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                                                                                                                                                  ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 
                                                                                                                     (Duty Stamp 20 Baht)          

  
 

หนังสือมอบฉนัทะ แบบ ข. 
Proxy Form B 

 
เขียนท่ี      

เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น      Issued at 
Shareholders’ Registration No. 

วนัท่ี     เดือน    พ.ศ.   
Date Month   Year 

 
 
(1) ขา้พเจา้          สัญชาติ      

I/We          Nationality 
อยูบ่า้นเลขท่ี             
Address           

 
(2) เป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท แอดวานซ์ อินโฟร์ เซอร์วิส จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”)  

being a shareholder of Advanced Info Service Public Company Limited (“The Company”) 
 
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม     หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง  ดงัน้ี 
holding the total amount of   shares and have the right to vote equal to                        votes as follows: 
 
❑ หุ้นสามญั      หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง  
      ordinary share    shares and have the right to vote equal to     votes 
❑ หุ้นบุริมสิทธิ       หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง 
      preference share   shares and have the right to vote equal to             votes 

 
 
(3) ขอมอบฉนัทะให ้  (ผูถ้ือหุ้นสามารถมอบฉนัทะให้กรรมการอิสระของบริษทัก็ได ้โปรดใชข้อ้มูลตามหมายเหตุขอ้ 6) 

Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent Directors of the Company to be the proxy, please refer 
to details in Remark No.6) 

 
 

❑        1.  ช่ือ      นายไกรฤทธ์ิ อุชุกานนทช์ยั  อาย ุ 68      ปี อยูบ่า้นเลขท่ี  414         
Name    Mr. Krairit Euchukanonchai age 68     years, residing at 414 
ถนน    ถนนพหลโยธิน  ต าบล/แขวง   สามเสนใน   อ าเภอ/เขต      พญาไท   
Road   Phaholyothin Rd. Tambol/Khwaeng   Samsennai Amphur/Khet   Phayathai 
จงัหวดั     กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์   10400   หรือ 
Province    Bangkok Postal Code     10400   or 

❑        2.  ช่ือ      นายปรีดี ดาวฉาย  อาย ุ 65      ปี อยูบ่า้นเลขท่ี  414    
Name    Mr. Predee Daochai age 65     years, residing at 414 
ถนน      ถนนพหลโยธิน  ต าบล/แขวง   สามเสนใน   อ าเภอ/เขต      พญาไท   
Road   Phaholyothin Rd. Tambol/Khwaeng   Samsennai Amphur/Khet   Phayathai 
จงัหวดั     กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์     10400   หรือ 

           Province    Bangkok                          Postal Code  10400  or   
❑        3.  ช่ือ       อาย ุ             ปี อยูบ่า้นเลขท่ี                 

Name    age               years, residing at          
ถนน       ต าบล/แขวง   __________  อ าเภอ/เขต     ________   
Road    Tambol/Khwaeng                 Amphur/Khet     
จงัหวดั      รหสัไปรษณีย ์          
Province                          Postal Code      
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คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจ้า เพ่ือเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจ้า ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจ า ปี 
2567 ในวนัจนัทร์ท่ี 25 มีนาคม 2567 เวลา 9.00 น. ณ ห้อง คริสตลัฮอลล ์ชั้น 3 โรงแรม ดิ แอทธินี โฮเทล แบงคอ็ก เลขท่ี 61 ถนนวิทย ุแขวงลุมพินี เขตปทุม
วนั กรุงเทพมหานคร 10330 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2024 Annual General Meeting of Shareholders (the 
Meeting) on Monday 25th March 2024 at 9.00 hours at Crystal Hall, 3rd Floor, The Athenee Hotel Bangkok, 61 Wireless Road, Lumpini, 
Pathumwan, Bangkok 10330 or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned.  

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 
In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 
 

วาระท่ี 1 รับทราบรายงานของคณะกรรมการบริษัทเกี่ยวกับผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี 2566 

Item No. 1 To Acknowledge the Board of Directors’ Report on the Company’s Operating Results for 2023 
 เน่ืองจากวาระน้ีเป็นวาระแจง้เพ่ือทราบ จึงไม่มีการออกเสียงลงคะแนน 
 As this item is for information to shareholders, there will be no voting. 
  

วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและบัญชีก าไรขาดทุนประจ าปี 2566 

Item No. 2 To Approve the Statements of Financial Position and Statements of Income for the year ended 31 December 2023 
 ❑ (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
  

วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติจัดสรรก าไรสุทธิประจ าปี 2566 เป็นเงินปันผล 
Item No. 3 To Approve Allocation of the Net Profit for the year 2023 as Dividend  
 ❑ (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 
  

วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าปี 2567 

Item No. 4 To Approve the Appointment of the Company’s External Auditors and Fix their Remuneration for the year 2024 
 ❑ (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain 

 
วาระท่ี 5 พิจารณาเลือกต้ังกรรมการแทนกรรมการท่ีพ้นจากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2567  
Item No. 5 To Approve the Appointment of Directors Replacing Those Retired by Rotation for the year 2024 
 ❑ (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
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  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ยกบัการเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
   Approve the appointment of certain directors as follows: 

  1. นายกานต์ ตระกูลฮุน 
   Mr. Kan Trakulhoon 

  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
        
  2. นายเฆราร์โด ซี. อบลาซา จูเนียร์ 
   Mr. Gerardo C. Ablaza, Jr. 

  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain 

 
                               3.      นายมาร์ค ชอง ชิน ก๊อก 
                                                Mr. Mark Chong Chin Kok 

  
❑  เห็นด้วย                      ❑ ไม่เห็นด้วย          ❑ งดออกเสียง 

         Approve Disapprove  Abstain 

 
  4. นายสมิทธ์ พนมยงค์ 
   Mr. Smith Banomyong 

  ❑   เห็นด้วย 
       
       Approve 

❑ ไม่เห็นด้วย 

Disapprove 

❑ งดออกเสียง 

 Abstain 
     

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 
Item No. 6 To Approve the Remuneration of the Company’s Board of Directors for the year 2024 
 ❑ (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

❑ (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
   Approve  Disapprove   Abstain 
        

วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติการแก้ไขข้อบังคับบริษัท 
Item No. 7 To Approve the Amendment to the Company’s Articles of Association 
 

❑ (ก)     ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)     To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
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❑ (ข)     ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 

  (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑    เห็นด้วย                    ❑  ไม่เห็นด้วย        ❑   งดออกเสียง 
          Approve  Disapprove  Abstain 
       
วาระท่ี 8 พิจารณาเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
Item No. 8 Other Matters (if any) 
 ❑ (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

❑ (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  ❑ เห็นด้วย ❑ ไม่เห็นด้วย ❑ งดออกเสียง 
  Approve Disapprove  Abstain 
     

(5) ค าแถลงหรือเอกสารหลกัฐานอื่น ๆ (ถา้มี) ของผูรั้บมอบฉนัทะ               
Other statements or evidence (if any) of the proxy 

(6) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่
ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
If voting in any agenda of my/our proxy has not followed this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and is not my/our 
voting. 

(7) ในกรณีท่ีขา้พเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด 
ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any item or not clearly specified or in case the meeting considers 
or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 
of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all 
respects. 
กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุมนั้น เวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจ้าระบุในหนังสือมอบ
ฉนัทะให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this Meeting except my/our proxy has not voted as I/we specified shall be deemed to 
be the actions performed by myself/ourselves. 
 

**ส าคัญ/Important** 

❑ โปรดแนบส าเนาบตัรประชาชนพร้อมลงลายมือช่ือรับรอง
ส าเนาถูกตอ้งของผูม้อบอ านาจและผูรั้บมอบอ านาจ 
Please attach the copy of ID card duly certified by 
shareholder and proxy  
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           ลงนาม/Signed               ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

( ) 
 

ลงนาม/Signed          ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 

 
ลงนาม/Signed          ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

( ) 

ลงนาม/Signed          ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
( ) 

 
หมายเหตุ / Remark 
 
1. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะตอ้งให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้ บ

มอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and may not split the 
number of shares to many proxies for splitting votes. 

2. ผูถ้ือหุ้นจะมอบฉนัทะเท่ากบัจ านวนหุ้นท่ีระบุไวใ้นขอ้ (2) โดยไม่สามารถจะมอบฉนัทะเพียงบางส่วนนอ้ยกว่าจ านวนท่ีระบุไวใ้นขอ้ (2) ได ้เวน้
แต่กรณีผูรั้บมอบฉนัทะตามแบบ ค. 
The shareholder may grant the power to the proxy for all of the shares specified in Clause (2) and may not grant only a portion 
of the shares less than those specified in Clause (2) to the proxy except the proxy as form C. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบ
ฉนัทะตามแบบ 
In case there are others in addition to the agenda specified above, the grantor may utilize the supplemental proxy form as 
attached as deem appropriate.   

4. กรณีหากมีขอ้ก าหนดหรือขอ้บงัคบัใดก าหนดให้ผูรั้บมอบฉันทะตอ้งแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานอื่นใด เช่น กรณีผูรั้บมอบฉันทะเป็นผูมี้
ส่วนไดเ้สียในกิจการเร่ืองใดท่ีไดเ้ขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ก็สามารถแถลงหรือแสดงเอกสารหลกัฐานโดยระบุไวใ้นขอ้ (5) 
If there is any rule or regulation requiring the proxy to make any statement or provide any evidence, such as the case that the 
proxy has conflict of interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may mark the statement or 
provide evidence by specifying in Clause (5). 

5. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
The shareholder can vote the appointment of directors either all directors or individual director in such item.  

6. ผูถ้ือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระของบริษทัดงัต่อไปน้ี คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียว เป็นผูรั้บมอบฉนัทะแทนผูถ้ือหุ้น (รายละเอียด
ประวติักรรมการปรากฏตามส่ิงท่ีแนบมาดว้ย) 
The shareholder may appoint only one Independent Directors of the Company to be the proxy as follows: (details of directors 
as shown in the Attachment) 

(1) นายไกรฤทธ์ิ อุชุกานนทช์ยั / Mr. Krairit Euchukanonchai; หรือ / or 
(2) นายปรีดี ดาวฉาย / Mr. Predee Daochai 
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ใบประจ  ำตอ่แบบหนังสือมอบฉนัทะ 

 Supplemental Proxy Form 
 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท แอดวานซ์ อินโฟร์ เซอร์วิส จ ากัด (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of Advanced Info Service Public Company Limited. 

 ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจ าปี 2567 ในวนัจนัทร์ท่ี 25 มีนาคม 2567 เวลา 9.00 น. ณ ห้อง คริสตลัฮอลล ์ชั้น 3 โรงแรม ดิ แอทธินี โฮเทล 
แบงคอ็ก เลขท่ี 61 ถนนวิทย ุแขวงลุมพินี เขตปทุมวนั กรุงเทพมหานคร 10330 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และ สถานท่ีอ่ืนดว้ย 

For the 2024 Annual General Meeting of Shareholders shall be held on Monday 25th March 2024 at 9.00 hours at Crystal Hall, 
3rd Floor, The Athenee Hotel Bangkok, 61 Wireless Road, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330 or such other date, time and place as 
the meeting may be adjourned. 
 
วาระท่ี     เร่ือง           

Item  Re:  
❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
      (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 
วาระท่ี     เร่ือง           

Item  Re:  
❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
      (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 
วาระท่ี     เร่ือง           

Item  Re:  
❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
      (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
      (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 
วาระท่ี     เร่ือง           

Item  Re:  
❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
      (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
 

วาระท่ี     เร่ือง           
Item  Re:  

❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
       (a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
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      (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
 
 

วาระท่ี     เร่ือง            
Item  Re:  

❑ ช่ือกรรมการ     
Director Name 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ช่ือกรรมการ    
Director Name 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ช่ือกรรมการ    
Director Name 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

❑ ช่ือกรรมการ    
Director Name 

❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 
  

ขา้พเจา้ขอรับรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนังสือมอบฉนัทะถูกตอ้งบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ  
 I/We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูม้อบฉนัทะ/ Grantor 
 (                                                                     )  

วนัท่ี/ Date   
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูรั้บมอบฉนัทะ/ Proxy 
 (                                                                     )  

วนัท่ี/ Date   
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูรั้บมอบฉนัทะ/ Proxy 
 (                                                                     )  

วนัท่ี/ Date   
 

ลงช่ือ/ Signed  ผูรั้บมอบฉนัทะ/ Proxy 
 (                                                                     )  

วนัท่ี/ Date   
  




